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Матеріали британсько-української конференції «Інновації та ін-
тернаціоналізація у вищій освіті» присвячені розвитку спільних освіт-
ніх і наукових ініціатив, посиленню академічної мобільності, обміну 
досвідом між науково-педагогічними спільнотами двох країн, а також 
створенню нових форматів взаємодії у сфері досліджень, технологій та 
інновацій. Застосування британських освітніх практик і міжнародних 
стандартів є важливим чинником реформування системи вищої осві-
ти України, сприяючи її модернізації та успішній інтеграції в європей-
ський та міжнародний освітній і науковий простір.
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Національний університет «Одеська юридична академія» 

ФОРМУВАННЯ НАВИЧОК НАУКОВОЇ КОМУНІКАЦІЇ 
АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ У МАЙБУТНІХ ДОСЛІДНИКІВ 

У контексті глобалізації та зростаючої інтернаціоналізації вищої 
освіти й науки володіння навичками наукової комунікації англій-
ською мовою стало фундаментальною вимогою для майбутніх на-
уковців. Англійська мова сьогодні є основною мовою академічних 
публікацій, наукових конференцій, грантових заявок та міждисци-
плінарної співпраці, що робить уміння чітко, точно й переконливо 
представляти результати досліджень ключовим чинником акаде-
мічного успіху. Сучасні університети дедалі активніше інтегрують 
у мовні курси дослідницькі завдання, роботу з даними та навчання 
академічного письма, однак багато студентів усе ще мають трудно-
щі зі структуруванням наукових аргументів, використанням фахової 
термінології та дотриманням академічних стандартів доброчесності 
й цитування. Отже розвиток навичок наукової комунікації англій-
ською є не лише мовним викликом, а й когнітивним, культурним та 
етичним, що вимагає системної педагогічної стратегії, автентичних 
дослідницьких завдань і цифрової підтримки. 

Метою цього дослідження є визначення та обґрунтування ефек-
тивних педагогічних підходів, навчальних середовищ та технологіч-
них інструментів для формування навичок наукової комунікації ан-
глійською мовою у майбутніх дослідників, з акцентом на розвиток 
академічної грамотності, компетентності у науковому дискурсі та го-
товності до участі у глобальній академічній комунікації. 

Сучасні наукові роботи підкреслюють необхідність системного 
розвитку навичок наукової комунікації англійською мовою на всіх 
етапах підготовки дослідників. У них наголошено на доказово обґрун-
тованих підходах, що поєднують чітко визначені результати навчан-
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ня, автентичні академічні завдання та прозорі критерії оцінювання, 
спрямовані на формування здатності структурувати наукові аргумен-
ти, презентувати результати досліджень різним аудиторіям і впевнено 
представляти їх у міжнародному середовищі [1]. Окрему увагу при-
ділено активним методам навчання, включно з інтерактивними та 
імпровізаційними техніками, які розвивають адаптивність, командне 
вирішення проблем і готовність реагувати під час наукових дискусій 
та презентацій, — важливим компетентностям для захисту ідей у між-
народному академічному просторі [2]. Також дослідники наголошу-
ють на важливості практично орієнтованих інструментів підтримки, 
таких як менторство, цільові тренінги, рецензування робіт колег та 
участь у наукових заходах, які сприяють поступовому формуванню 
академічної точності, дисциплінарної обізнаності та впевненості у 
комунікації англійською мовою [3]. Загалом ці напрацювання демон-
струють тенденцію до інтеграції теоретичних аспектів з практичними 
завданнями наукової комунікації, що сприяє розвитку академічної 
грамотності, критичного мислення та етичних наукових практик як 
ключових передумов успішної участі в глобальній науковій спільноті. 

Розвиток навичок наукової комунікації англійською дедалі більше 
стає визначальним елементом сучасної підготовки дослідників, адже 
науковці працюють у глобалізованому академічному середовищі. Для 
майбутніх дослідників здатність формулювати дослідницькі питан-
ня, обґрунтовувати методологічні підходи, презентувати результати 
та брати участь у наукових дискусіях англійською є не лише мовною 
потребою, але й передумовою інтеграції в міжнародні наукові спіль-
ноти. У цьому контексті заклади вищої освіти повинні створювати 
навчальні середовища, що розвивають академічну грамотність, ком-
петентність у науковому дискурсі та сприяють етичній і впевненій 
участі в світовій науковій комунікації. 

Ефективна підготовка починається з педагогічних підходів, що 
розглядають академічну англійську як форму спеціалізованого дис-
курсу. Жанровий підхід, який знайомить студентів із риторичними 
структурами анотацій, статей, конференційних доповідей та рецен-
зій, сприяє формуванню жанрової обізнаності та розумінню кому-
нікативних вимог академічного середовища. Експліцитне навчан-
ня мовних функцій  — таких як вираження позиції, використання 
«hedging», синтез джерел та структуроване побудування аргументів — 
підвищує мовну точність і гнучкість. Поряд із теоретичною підготов-
кою практичні дослідницькі завдання, зокрема міні-дослідження, 
постерні презентації та участь у студентських конференціях, дозво-
ляють застосовувати набуті знання в реальних академічних ситуаціях. 

Навчальне середовище відіграє суттєву роль у формуванні комуні-
кативної ідентичності молодих дослідників. Створення академічних 
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спільнот, груп письма та менторських практик сприяє культурі взаєм-
ної підтримки й рецензування, дозволяючи студентам удосконалю-
вати свої ідеї та тексти в кілька етапів. Модель майстерень забезпечує 
поступовий прогрес завдяки практиці, рефлексії та редагуванню  — 
ключовим елементам академічного учнівства. Формування навичок 
академічної доброчесності, відповідального авторства та прозорості 
є також невід’ємною складовою підготовки, що забезпечує етичність 
наукової комунікації. 

Технологічні інструменти стали невіддільною частиною розвитку 
дослідницької англійської. Корпусні платформи й аналітичні мовні 
інструменти допомагають студентам вивчати фразеологію та особли-
вості наукового дискурсу. Менеджери посилань забезпечують послі-
довність цитування та знижують технічні труднощі у процесі письма. 
Презентаційні та мультимедійні інструменти покращують усну кому-
нікацію, допомагаючи створювати візуально структуровані та орієн-
товані на дані матеріали. Сучасні AI-інструменти, за умови прозорого 
та критичного використання, можуть доповнювати навчання, надаю-
чи оперативний мовний зворотний зв’язок, не замінюючи при цьому 
інтелектуальної роботи студента. 

Усі ці елементи створюють навчальну екосистему, у якій студенти 
поступово переходять від ролі вивчення мови до статусу молодих на-
уковців. Знайомство з автентичними жанрами, можливості справж-
ньої наукової взаємодії та кероване використання технологій сприя-
ють формуванню наукової ідентичності, автономності й упевненості 
в комунікації. Попри наявні виклики, зокрема розвиток спонтанної 
академічної дискусії та самостійного аргументування, сучасні педа-
гогічні практики свідчать, що комплексний, дослідницько орієнто-
ваний та етично обґрунтований підхід істотно підвищує готовність до 
міжнародної академічної діяльності. 
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